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Publisher’s Note

Jagadguru Sri Shankara Bhagavatpadacharya built the tenets of
Advaita philosophy which form the cornerstone of our Upanishadic
texts and firmly reestablished our Sanatana Dharma principles, and
to ensure further protection He established the four Amnaya Maths in
the four directions in our land of Bharath. The first and the foremost
among them is Dakshinamnaya Sri Sharada Peetha in the state of
Karnataka’s Chickamagaluru district graciously seated along river
Tunga in the holy land of Sringeri. In an unbroken lineage of august
Guruparampara at Sri Sharada Peetha, the Gurus gracing as the Head
of Peetha have been self-realized Brahmanishtas upholding the
principles of our good culture and tradition as well as imparting
knowledge to true seekers (jignasus) through teachings of Dharma and
Advaita principles (tattva) and have upheld a glorious tradition which
in turn has brought fame to the Peetha.



During current times, graciously adorning the Peetha is Jagadguru
SriSri Bharathiteertha Mahasannidhanam who is the 36t Guru in
this august lineage. It has been fifty years since Paramapujya
Mahasannidhanam stepped into the sanyasashrama due to which on
this auspicious and momentous occasion his heir apparent Jagadguru
SriSri Vidhushekhara Bharati Sannidhanam has embarked upon a
state-wide initiative with a divine resolution to ensure that Sri
Shankara Bhagavatpadacharya’s teachings reach far-and-wide to all
his deserving disciples.

With this background of Paramapujya Sannidhanam’s injunctions be
carried out under the grace and able guidance of Paramapujya SriSri
Shankara Bharathi Swamiji, Vedanta Bharathi Trust has decided to
undertake a noble initiative of Sri Shankara Bhagavatpadacharya’s
three stotras to be taught to the atheistic bhaktas along with easy-to-
comprehend meanings to facilitate both chanting and recitation. For
continued protection, showering His divine blessings and offering
unstinted guidance to Vedanta Bharathi Trust for the past twenty-four



years, Jagadguru Mahasannidhanam’s 50-year auspicious milestone
in sanyasashrama is our humble offering of Sri Shankara
Bhagavatpadacharya’s stotras wherein we feel extremely fortunate to
seek His divine blessings.

Once again with this background to carry out in a humble manner Sri
Jagadguru Sannidhanam’s divine order, the three stotras
Kalyanavrustistavah, = Shiva  Panchakshara Nakshatramaala,
Lakshminrusimha Karunarasastotra as a collection form an important
initiative as a large-scale consecrated campaign. Sri Shankara
Bhagavatpadacharya’s these three stotras are highly capable of
cleansing the mind, as well has the ability to deliver whatever fruits
one aspires for in a devoted manner. It is Vedanta Bharathi’s desire
that in this very important consecrated campaign that everyone should
participate and chant these stotras to feel the gratitude.

21-12-2023 Thursday Dr. Sridhar Hegde
Director, Vedanta Bharati
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Oh Mother! Fortunate are those bhaktas who worship at your
lotus feet. That worship in essence is the auspicious rain that
pours nectar in abundance; like the bright lamp at Lakshmi's
Swayamvara (marriage). What is it that have you not granted
to the minds of such bhaktas? (You've filled their minds with
abundance of happiness, delight, and satisfaction).
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Oh Mother! There are only two things that I desire.
One, as I offer my salutations to you that my eyes are
completely filled with tears. Two, the proximity to
Your idol shining as if bathed in nectar and equivalent
to the radiance of a thousand suns.
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Oh Mother! There is the presence of many a God! But in
every creation, they all go through pralaya (destruction/
dissolution). They are but a stigma (a black mark) to the
name of Ishwara. The one who prostrates to you to offer
salutations even once, such a person achieves animaadi
ashta siddhis on a permanent basis and achieves eternal
status to be called Ishwara.
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Oh Mother! May Your radiance from a mere merciful
glance fall even once on your bhaktas. They achieve
the beauty of crores of Manmathas (Cupid, the god of

love). They will then with their beauty be able to
attract the young girls of all three lokas.
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Oh Mother! As a resident of SriChakra, the three cities of
Tripura, with three eyes, the Vedas extol that your name is the
very sound ‘Hreem.” At the end of their lives all your devotees
who remember to chant Your name at the time of passing away
will not have the fear of the Lord of Death and his soldiers. Such
bhaktas will realize Swarga (heaven) and enjoy in that holy
garden with those who take care of the world.
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Oh Mother! Lord Shiva the destroyer of city even though
he consumed poison did not undergo any kind of suffering.
The very reason for that was You being half his body. Your
body is cool from the ever-soaking nectar. Without Your
body for support how would Shiva be able to withstand the
poison from consuming him?
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Oh Mother! Our humble salutations at your Lotus feet
bestows upon us to make us all-knowing with mastery
to deliver scholarly words. Not only that, but it also
bestows crown and protection (through shining
umbrella and fans) and a large kingdom to rule to
make him an emperor.
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Oh Mother! The embodiment of the beauty of the three
worlds. Your merciful glance is a Kalpavruksha
fulfilling whatever one wishes through prayers. You
are an ocean of mercy. May Your divine eyes glance
once to see me. I am but an orphan. I am filled with
devotion in only You. With a hope that You will uplift
me.
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Oh Mother! A few offer their devotional minds towards
other small gods. I am, though, always filled with Your
meditative thoughts in my memory by offering
continuous salutations. I totally surrender in You.
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Oh Mother! You are the Universal Mother and there
are many who are the recipient of your merciful eyes.
Can Your gaze fall even once on me in your line of
sight?! There 1s no better deserving one like me in
past-present-future to be a suitable recipient of your
mercy.
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Oh Mother! Who lives in Tripura. ‘Hreem-Hreem’ is
the auspicious chant that one recites on a daily basis
for whom there 1s nothing that is unattainable in this
world. Goddess Lakshmi as herself adorned with
garland and crown riding the deluded rogue elephant
comes as wealth and prosperity to her devotees only to
serve them.
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Oh Mother! With Your eyes shaped like the lotus
petals. Salutations offered to you provide wealth and
prosperity, happiness to the sense organs, offers even
kingdom to rule, ridding them of their sins, to those
who are Your devotees. May that nature of offering
salutations to You be mine always, while Your
blessings be on me always.
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Oh Mother! At the end of the kalpa (dissolution), Lord
Shiva who assumes the furious Bhairava form
performs the Tandava dance to be completely
immersed in the ultimate destruction of this world. At
that time when the world is undergoing pralaya
(dissolution), You with your bow, arrow, rope, and
spear witness the Mahapralaya.
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Oh Mother! You wear the glowing crown adorned with
the crescent moon on Your head. You reside in the
centre of SriChakra. You are soaked in nectar and
smeared with saffron. May this resplendent form of
Yours fill my mind always.
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Oh Mother! ‘Hreem’ is your name and form. This
highly unattainable name is Yours which people in
this world chant. It is Your radiance that has
transformed into Panchabhootas. It 1is these
Panchabhootas that enhance the happiness of Brahma
and other gods.

15
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Oh Mother! Your chanting encompasses the three ‘Hreem.’
If those impressed with this Mahamantra offer daily
prayers in front of your idol they will derive the power to
have even the kings and emperors under their spell.
Wealth will stay with him in his abode permanently. His
speech will be clean and of supreme nature. He will be

granted long life to live.
Rk kokkkokkokk
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Obeisance to Shiva! The Parashiva, the glorious one, the
virtuous one, even an iota of Your radiance surpasses the
brilliance of the brightly-shining Sun. You rid your

17



bhaktas of all worldly bondages and You are a great
kinsman to the wise knowledgeable men.
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Obeisance to Shiva! You are the destroyer of Yama, the
lord of death. You protected the young Markandeya from
the clutches of Yama. You broke the wicked Daksha’s
forehead with your trident. You are the primal cause of this
world. Do protect me now.

18
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Obeisance to Shiva! You are the one who fulfil all our
desires. You are the destroyer of the evil clan of demons.
You are the one to protect this creation. You are the one to
sustain the righteous dharma path. You are the eight-fold
God and to you I bow reverentially.

19



AMEIR N[ o : R
qEIRISATRH @ 9 REm |
TR STgaHd T9: Be
UGN EUSAIRE o 78: ®@Em™ 16 )

Obeisance to Shiva! You are the one who distance your
bhaktas from all calamities. It is in Your abode that
river Ganga flows to rid us of all sins. All Your bhaktas
pray incessantly and offer obeisance to You. You are
the destroyer of all our sins and to You I bow
reverentially.
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Obeisance to Shiva! Your tresses expand across the
entire universe. You made the mountain Meru your
bow. The mere utterance of Your name burns away all
the sins committed. Whereas for those who minds are
filled with desires (pleasures) then You are beyond
access for them. To You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You have been so beautifully
described in our Vedas. You wear those beautiful ear-
rings shaped like serpent. You established the
righteous path. You stepped upon the god of death —
Mrutyu. You are in essence the absolute and supreme
being. To You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are the annihilator of lust. You
are an embodiment of pure deeds. You are delighted
listening to the lilting music of Samaveda. You are the pure
gold that glitters due to Your spotless nature. You are the
one who wears the hide of the elephant that you
vanquished. To You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are the one who resolves the
calamity and despair caused due to samsara in the
cycle of birth-and-death. You are the nature of pure
consciousness. You fulfil all our desires. Wise people
always meditate upon You. The Cupid which is all our
desires You have burnt them down without a trace. To
You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You have an eye in your forehead
area. You befriend Kubera the god of wealth. You hold
the kamandala a special-shaped waterpot in your
right hand. You are constantly reciting the Vedic
hymns emanating from your throat. You are offered
prayers even by Lord Vishnu. To You I bow
reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are the Pranava holding the
holy fire in your right hand. Even Lord Indira offers
his salutations to You. Those initiated in performing
yagnas realize You in their heart. You ride the sacred

Nandi bull into which all noble men merge. To You I
bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You reside in your humble abode
Kailasa. Your face is further embellished with a gentle
smile. A shining crescent moon adorns Your head
region having befriended Kubera the god of wealth. To
You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You obliterate the poor people’s
woes as Kamadhenu. You burnt Kama the god of lust
with the fire coming out from your eyes. To Your
bhaktas You are a mountain of gold. You wreak havoc
to the demons to destroy them. To You I bow
reverentially.

28



FEAUFAGAIRRA 7: R
FaeaarToniaenRE T1: REae |
LCEEEINIEEDE RN D)
FATHASTHEREIRA 9: R 1g3 1

Obeisance to Shiva! You place your head upon the
bosom of Parvathi for rest. You are elevated beyond
the groups of all good qualities. You are the destroyer
of demons. You annihilate all such desires in my mind
and to You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are happy with even a little
devotion. You are the protector of Your bhaktas. Even
one bilva leaf offered to You makes you happy. Your
spoken words are like the sweetness in honey. All our

cumulative sins from all past births You destroy. To
You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are the protector of all the
worlds. As the one dear to Parvathi You protect your
bhaktas. You are the destroyer of demons. You don the
moon in your head and many skulls on your neck. To
You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! Your divine love for your consort
Uma (Girija) is in You. Your abode is Kailasa. You
attracted many groups of wives of sages towards You.
You revel in the love for Your Self. You are the one
who will grant all our desires. To You I bow
reverentially.
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Obeisance to Shiva! Your mount is the bull. You grant
auspicious things. On Your head the river Ganga
flowing in waves stands enhanced in her beauty. You
destroy all enemies when you wage Your battles. You
carry an antelope in your hand. You are an enemy to
Kama the god of lust and to You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You protect those who make
offerings to the sacred fire Agnihotra. You fulfil all
wishes that very moment. Your lustrous body puts the
shine of silver into dullness. You are the one who
resolves the calamity and despair caused due to
samsara. To the Nandi that carries You I bow
reverentially.
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Obeisance to Shiva! You protect the wise men who
seek You. You destroyed the Yajna offerings of
Daksha. The moon, The Sun, and The Fire are Your
three eyes. To the three-eyed one I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You carry an antelope in your
hand. You are auspicious. You rid Your bhaktas of all
sorrows. You remove the fear of death. You bestow
happiness and to You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You destroy the bondages of
karma. You have ash smeared in your neck. The great
sages 1imbibe You. You emancipate those who take
refuge in You. To You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are the Lord of all the worlds.
Even Lord Vishnu offers his prostrations to You. The ones
who are involved in the study of Vedas meditate upon You.
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Whatever Lord Indira aspired for You have offered it to
him to keep him happy. You are the destroyer of all
obstacles and to You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You glory is limitless. You protect
those who surrender to You. You are self-luminous.
You protected Markandeya. To You I bow
reverentially.
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Obeisance to Shiva! You bestow upon me Your
abundant grace. Even the devatas serve You at your
feet. To Your bhaktas you shower eternal bliss. To You
I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You grant bhakti, liberation, and
pleasure. With Your divine power You create this universe
and pervade the same. To Your bhaktas in distress you
offer relief. You reside in the hearts of wise people. To You
I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! You are the destroyer of the destroyer,
the god of death. You destroy the distress and sins of Your
bhaktas. You offer solace to everyone. You wear the hide of
an elephant and to You I bow reverentially.
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You bear the trident. You wear Brahma’s skulls. You wear
many skulls bereft of their bodies. You are in a deep
meditative state. To You I bow reverentially.
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Obeisance to Shiva! This stotramala contains 27 star-
studded gem necklace strung together. Each of the shlokas
with four rhyming poetry padas contain Shiva
Panchakshara as ‘Namah Shivaya.” The one who wears
this star-studded gem necklace around his throat (to
byheart and recite everyday) is like Soma, the one
surrounded by stars and attains Lord Shiva, one whose
consort 1s Uma, as Shiva himself.
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The Lord who resides in the Ocean of Milk that is a
repository of various jewels! The bearer of the Discus!
Resplendent with the jewels of the Serpent King Adisesha!
The Master of Yogin-s! The Eternal Brahman! The Refuge
of those who resort to You! You are the boat that ferries
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one across the ocean of samsara! O Lakshmi Narasimha!
Lend me Your hand of support!
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All gods such as Brahma, Indra, Rudra, Vayu, and Surya
place their heads on Your feet while prostrating to you.
Your feet are resplendent, owing to the contact of their
bejeweled crowns that themselves strike each other when
they bow to You. This enhances Your beauty multiple
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times. Lord Narasimha is like the Rajahamsa, the King of
Swans that moves hither and thither on the lotuses that
are the overflowing bosom of Mother Lakshmi. O Lord!
Lend me Your supporting hand and redeem me from
bondage.

(In this verse the divine intimate matrimonial unity of Srihari
and Lakshmi is portrayed in order to bless the aspirant.)
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O Lakshmi Narasimha! The hairs of my body have been
extremely singed by the fierce fire of the scorching forest-
fire that is samsara. I have taken refuge at Your lotus feet
to get relief. Lend me Your supporting hand. Provide me
the much needed succour.
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O abode of the entire creation! My sense and motor organs
are caught up in the mire of objects and are tattered. Lend
me Your supporting hand to relieve me of this plight.
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O the Effulgence that is Narasimha accompanied by
Lakshmi! I have fallen into the fierce deep well of samsara.
I am overcome by delusion and immense suffering due to
the numerous miseries surrounding me like snakes.
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Victimized by these afflictions I have taken refuge at Your
holy feet. Take pity on me and lend me Your helping hand.
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I am caught and crushed by the fierce Samsara-elephant
that is intoxicated. Overcome by fear of death, I seek Your
refuge. You destroy all miseries. O Lord, extend your hand
of help to me.
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The Lord with Garuda as his vehicle! The One whose abode
1s the Ocean of Ambrosia! Lord Krishna! I am tormented
by the bites of the poisonous Samsara-serpent. Give me
relief from my misery by lending your helping hand.
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I have mounted the Samsara-tree that is a product of
pastsinful actions. The tree is full of branches and is the
result of actions. The Jnanendriyas and Karmendriyas are
the foliage of the tree. Desire constitutes the flowers of this
tree. The tree bears only fruits of misery. The whole
scenario puts me in great fear. I know not any refuge other
than you, O Lord. Bestow your compassionate support on
me, lend me Your helping hand and save me.
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O Lord Lakshmi Narasimha! The Vast Ocean of Samsara
has in it the ferocious crocodile that 1s time, Kaala. It
gobbles up everything that is within its range. I am
extremely frightened by it as I am its prey. Not just that,
even the waves keep attacking me in the form of Raga,
desire, and Dvesha, hatred. You alone are my refuge from
these dangers that I face constantly.
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O Lord, the Ocean of Compassion! Bestow your glance on
me, as I am miserable and deluded being immersed in the
ocean of samsara. Did you not descend as Narasimha,
emerging from the pillar, to save Prahlada? Quickly grant
me your supporting hand.
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O Murari, Slayer of the demon Mura! I am roaming in the
deep and fierce forest of Samsara. The ferocious beast of
lust, Manmatha, is attacking me in numerous ways. I am
tormented by the scorching sun of jealousy. Your support
1s the only succour to me in distress.
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O benevolent Lakshmi Narasimha! Having bound me by
hundreds of ropes that constitute Samsara, the
messengers of Yama, the god of death, frighten me in
numerous ways and are pulling me away. In their grip,
what can I do, alone? It is your helping hand that is my sole
saviour.
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Lord Lakshmi Narasimha! You are called by the divine
names such as Kamalanabha, Suresha, Vishnu and

Madhusudana. Protect me by lending your supporting
hand.
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O Lord! You hold the chakra in one hand and the conch,
shankha, in the other. With yet another hand you embrace
Lakshmi. The right hand that holds the lotus-sign also
displays the varada (boon-giving) and abhaya (assuring
protection)signs. Lakshmi Narasimha! Your hand is my
support.
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O Lord Lakshmi Narasimha! I have been robbed of my
invaluable wealth of discrimination by the strong
gangsters that constitute my sense and motor organs. As I
result I am in the dark pit of delusion. Extend your
protective hand and lift me up.
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O Lakshmi Narasimha! You love to abide in the heart of
your ardent devotees such as Prahlada, Narada,
Parashara, Pundarika and Vyasa. You are like the
heavenly tree Parijata to your devotees. Come on, reside in
my heart too and lend your supportive care to me.

58



AL GEROTSSH e
SEEIRECaE: EREU N

q TSR AT ZRARKIH:

T AT TACEASTHETSEGH 11209 ||

This hymn that is the bee that hovers on the lotuses that
are the feet of Lakshmi Narasimha, has been composed by
Acharya Shankara. Anyone who is endowed with deep
devotion to Lord Narasimha reads this hymn, will attain
the lotus feet of the Lord.
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